
Vážení zákazníci,

s vaším novým elektrickým nožom pokrájate bez námahy mäso,  
chlieb a veľkú zeleninu. Čepele sa dajú jednoducho vybrať  
a tak sa dajú ľahko vyčistiť.

Želáme vám veľa spokojnosti s týmto výrobkom.

Váš tím Tchibo

K tomuto návodu

Výrobok je vybavený bezpečnostnými prvkami. Napriek tomu si pozorne 
prečítajte bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte iba podľa opisu  
v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. 
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Symboly v tomto návode:

Tento symbol varuje pred nebezpečenstvom poranenia. 

Tento symbol varuje pred nebezpečenstvom poranenia v dôsledku 
zásahu elektrickým prúdom.

Signálne slová v tomto návode:
VAROVANIE varuje pred možným vážnym nebezpečenstvom poranenia alebo 
ohrozenia života.
UPOZORNENIE varuje pred možnými vecnými škodami.

Bezpečnostné upozornenia 

Účel použitia
• Elektrický nôž je vhodný na krájanie pevných potravín, ako sú mäso, veľká 

zelenina a chlieb.  
Nie je vhodný na krájanie zamrazených potravín.

• Prístroj nie je vhodný na krájanie iných materiálov, ako lepenka, papier, 
záhradný odpad, drevo, plasty a pod.

• Prístroj je vhodný na použitie v suchých interiéroch. 
• Prístroj je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely.

Nebezpečenstvo pre deti a osoby s obmedzenou schopnosťou obsluhovať 
prístroje
• Osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťa-

mi, resp. s nedostatkom skúsenosti a znalostí smú používať tento prístroj  
len pod dozorom alebo po poučení o jeho bezpečnom používaní, ak pochopili 
nebezpečenstvá, ktoré z toho vyplývajú. 

• Deti sa nesmú hrať s prístrojom. 
• Prístroj nesmú používať deti. Zabráňte prístupu detí k prístroju a sieťovému 

káblu. 
• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  

Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

Nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom
• Neponárajte výrobok do vody ani iných kvapalín, pretože inak hrozí nebezpe-

čenstvo zásahu elektrickým prúdom. Neponárajte čepele do vody alebo pod 
tečúcu vodu, kým sú ešte osadené v prístroji. 

• Nedotýkajte sa výrobku vlhkými rukami a nepoužívajte ho v exteriéri alebo  
v priestoroch s vysokou vlhkosťou vzduchu.

• Nepoužívajte prístroj pri viditeľných poškodeniach na prístroji alebo sieťo-
vom kábli, resp. po páde prístroja.

• Prístroj zapájajte iba do zásuvky inštalovanej podľa predpisov, ktorej sieťové 
napätie sa zhoduje s technickými údajmi výrobku. 

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby sa sieťová zástrčka dala v prípade po-
treby rýchlo vytiahnuť. Sieťový kábel uložte tak, aby bolo vylúčené strhnutie 
pripojeného noža.

• Sieťový kábel sa nesmie zalamovať ani pritláčať. Chráňte sieťový kábel pred 
horúcimi povrchmi a ostrými hranami.

• Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky, … 
…	 pri poruchách počas prevádzky, 
…	 po použití, 
…	 pred odoberaním alebo vkladaním čepelí, 
…	 pri búrke a 
…	 pred čistením prístroja. 
Pritom vždy ťahajte za sieťovú zástrčku, nie za sieťový kábel.

• Prístroj zapojte do napájania len vtedy, ak sú čepele zasunuté v upnutí čepelí. 
• Do otvorov prístroja nestrkajte žiadne predmety. Mohli by ste sa dotknúť 

dielov pod napätím.
• Používajte len originálne príslušenstvo.
• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy prístroja alebo sieťového 

kábla zverte len špecializovanej opravovni. Neodborné opravy môžu vážne 
ohroziť používateľa.  
Sami nesmiete vymieňať ani sieťový kábel. 
Ak je sieťový kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho zákaznícky 
servis alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

Nebezpečenstvo poranenia
• Pri nesprávnom používaní hrozí nebezpečenstvo poranenia.
• Čepele noža sú veľmi ostré. S čepeľami zaobchádzajte opatrne, najmä  

pri čistení. Chytajte ich len za ich rukoväti. Čepele uschovajte tak, aby ste 
vylúčili riziko náhodného nebezpečného kontaktu s nimi. 

• Zabráňte kontaktu častí tela a predmetov s bežiacimi čepeľami.  
S prístrojom manipulujte starostlivo a opatrne. Vždy režte smerom od tela. 

• Nikdy nenechávajte zapojený nôž bez dozoru, obzvlášť pri prítomnosti iných 
osôb v domácnosti, najmä detí.

• Čepele sa po vypnutí ešte pohybujú. Pred ďalšou manipuláciou s prístrojom 
alebo jeho odložením nabok počkajte na úplné zastavenie prístroja.

• Čepele umývajte ručne v čistej vode tak, aby ste ich dobre videli a neporezali 
sa.

Varovanie pred ujmou na zdraví
• Vyčistite čepele a ovládací diel pred prvým a po každom ďalšom použití, aby 

ste zabránili prenosu baktérií, predovšetkým pri spracovaní surového mäsa,  
a tým predišli zdravotným problémom. 

Vecné škody
• Nerežte extrémne tvrdé potraviny, resp. ich časti, napr. kosti, kôstky a jadrá, 

zamrazené potraviny. Pri krájaní nikdy netlačte rukou na čepele na vytvore-
nie intenzívnejšieho tlaku! Môže dôjsť k preťaženiu prístroja.

• Prístroj je dimenzovaný na krátkodobú prevádzku maximálne 3 minúty. 
Vytiahnite potom sieťovú zástrčku zo zásuvky a nechajte prístroj úplne 
vychladnúť.

• Na uskladnenie neomotávajte sieťový kábel okolo prístroja. 

Technické údaje

Model:				    721 559
Sieťové napätie:			   AC 220 V–240 V ~ 50–60 Hz

Trieda ochrany:			   II 
Výkon:				    45 W
Spotreba energie  
vo vypnutom stave:		  0 W
Časový interval od vypnutia  
o dosiahnutia vypnutého  
stavu:				    <20 Min.
Krátkodobá prevádzka:	 3 min.
Made exclusively for: 		�  Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.sk
V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na technické a optické 
zmeny výrobku.

Pokyny na manipuláciu

• Vyberte si podložku vhodnú na krájanie, napr. drevenú alebo plastovú dosku 
na krájanie. Nekrájajte na keramickom, resp. kovovom podklade alebo priamo 
na stole alebo pracovnej doske.

• Čepele veďte cez potraviny opatrne, bez pritláčania, nenásilne a „nepíľte“ 
nimi. 

• Dusené mäso alebo hydinu nechajte pred ich krájaním najskôr chladnúť  
cca 10 – 15 minút. Šťava sa stihne usadiť a krájanie bude jednoduchšie  
a čistejšie.

• Pred krájaním odstráňte ihly, ražne a pod., ktoré udržiavajú potraviny 
pohromade (napr. pri roládach).

• Na zafixovanie potravín počas krájania použite vidličku na mäso a pod.
• Nepokúšajte sa o ostrenie čepelí.

Používanie

Pred prvým použitím
1. Uchopte čepele za rukoväti a opatrne ich vytiahnite z ochrany čepelí. 
2. Pred prvým použitím opláchnite čepele teplou vodou a len malým 

množstvom čistiaceho prostriedku. Následne ich dobre osušte.  
Čepele sú vhodné aj na umývanie v umývačke riadu.

Vloženie čepelí
1. Uchopte čepele za rukoväti a príp. ich opatrne vytiahnite z ochrany čepelí. 

1.

2.

značka šípky

2. Ak nie sú čepele vzájomne spojené, spojte ich podľa vyobrazenia. Značky 
šípok na čepeliach musia ukazovať rovnakým smerom. Pred zastrčením do 
upnutia čepelí na ovládacom diele sa presvedčte, či sú obe čepele spojené.

DOWN

1.

2.

3. Vyrovnajte značky šípok na čepeliach a ovládacom dieli. Všetky musia 
ukazovať rovnakým smerom. Držte čepele a ovládací diel vo vodorovnej 
polohe, zatlačte tlačidlo na odistenie a zasuňte čepele do upnutia čepelí  
na ovládacom dieli. 
Čepele sa musia počuteľne zaistiť.

4. Skontrolujte, či sú čepele pevne zastrčené v prístroji, tým že čepele  
opatrne potiahnete za rukoväti.

Zapnutie a vypnutie prístroja
  M Stlačte spínač zap./vyp. na zapnutie prístroja. 
  M Na vypnutie prístroja uvoľnite spínač zap./vyp.

Hneď ako uvoľníte spínač zap./vyp., prístroj sa vypne.  
Čepele sa po vypnutí ešte pohybujú.

Krájanie elektrickým nožom
Dve čepele z ušľachtilej ocele so zvlneným výbrusom sa pohybujú protibežne 
a krájajú tak potraviny.
1. Umiestnite potraviny, ktoré chcete krájať, na dosku na krájanie. 
2. Zastrčte sieťovú zástrčku do zásuvky.

3. Stlačte spínač zap./vyp., aby ste zapli prístroj a podržte ho stlačený,  
kým režete.

4. Podržte čepele vodorovne a veďte ich pomaly cez potravinu, pričom  
len jemne tlačte prístroj nadol.

UPOZORNENIE – Vecné škody

Prístroj je dimenzovaný na krátkodobú prevádzku maximálne  
3 minúty. Vytiahnite potom sieťovú zástrčku zo zásuvky  
a nechajte prístroj úplne vychladnúť.

5. Hneď ako uvoľníte spínač zap./vyp., prístroj sa vypne. Čepele sa po vypnutí 
ešte pohybujú. Pred odložením prístroja počkajte na jeho úplné zastavenie.

6. Okamžite po použití vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky – pred odstraňo-
vaním čepelí!

rukoväti

1.

2.

7. Podržte prístroj výbrusom čepelí nadol, zatlačte tlačidlo na odistenie  
a opatrne vytiahnite čepele z prístroja – chytajte ich pritom zhora – za 
rukoväti.

Čistenie

VAROVANIE – Ohrozenie života v dôsledku zásahu 
elektrickým prúdom 

• Pred čistením prístroja vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
• Neponárajte výrobok do vody ani iných kvapalín, pretože inak 

hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom. Neponárajte 
čepele do vody alebo pod tečúcu vodu, kým sú ešte osadené  
v prístroji. 

•  Nenechávajte čepele s nalepenými zvyškami pokrmov, ale okamžite  
po použití ich dôkladne vyčistite.  
Ak nemôžete čepele vyčistiť okamžite, opláchnite ich krátko teplou vodou.

•  Na čistenie používajte len jemné čistiace prostriedky a na záver preleštite 
čepele mäkkou handrou.  
Vyhnete sa tak škvrnám vznikajúcim pri prirodzenom vyzrážaní vodného 
kameňa.

•  Čepele sú vhodné aj na umývanie v umývačke riadu.
1. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
2. Podržte prístroj výbrusom čepelí nadol, zatlačte tlačidlo na odistenie  

a opatrne vytiahnite čepele z prístroja – chytajte ich pritom zhora – za 
rukoväti.

1.

2.

3. Oddeľte obe čepele.
4. Opláchnite ich teplou vodou s trochou čistiaceho prostriedku.

Likvidácia

Výrobok a jeho obal boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú 
recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a chráni životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! Máte zákonnú povinnosť likvidovať  
staré prístroje oddelene od domového odpadu. Elektrické prístroje 
obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom sklado-

vaní a likvidácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zber-
ných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná 
alebo mestská správa.

spínač zap./vyp.

tlačidlo na odistenie

rukoväti

čepele

ovládací diel

sieťový kábel

upnutie čepelí
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